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  )، مشهد، ايرانردوسي مشهدشناسي همگاني، دانشگاه فدكتراي زبان( الهام اخلاقي باقوجري

 )سوئيس ژنو،، دانشگاه ژنو،زبانشناسي تكنولوژي ترجمه دانشجوي دكتري( هانيه حبيبي

  
  ٢٢٧-٢٤٦صص: 

  چكيده

اســت و هاي پيوسته طبيعي است كــه بــه صــورت الكترونيكــي ارائــه شــدهپيكره شامل متن

تــرين صورت واژگاني و غيرواژگــاني در كــمتوان از آن اطلاعات درباره عناصر زباني، بهمي

زبــاني پيكــره  ،استخراج نمود. نويسندگان ايــن مقالــه ،ميزان دقتزمان ممكن و با بالاترين 

 يعلمــ اتيــه ياعضــا كــرهيپ يمعرف مقاله نيا از هدفو  ايجاد كردهرا  آكادميك فردوسي

 دو در زيآماطيــاحت عبــارات فيتوصــ و ليتحل در آن يريكارگهب و مشهد يفردوس دانشگاه

آميز ميزان قطعيت كــلام نويســنده را بــا احتياط. عبارات است هيپاعلوم و يانسانعلوم حوزه

هايي كه تــاكنون بــر پژوهشكند. مشخص مي» حتما«و » ممكن است«، »شايد«كلماتي مانند 

اند. شــدههايي اندك و به صورت كاملا دستي انجاماست، با دادهروي اين عبارات انجام شده

بــراي شناســايي عبــارات  (١٩٩٧)بنــدي ســلاجرمير  از دسته در اين پژوهش ضمن استفاده

زبــان  مقالــه ١١٠٠شده كــه شــامل ها با استفاده از پيكره الكترونيكي ساختهداده ،آميزحتياطا

بر اســاس نتــايج حاصــل از ايــن پــژوهش ميــزان كــاربرد ، استخراج شدند. باشدمي فارسي

پايــه بــود. در علوم حــوزهبيشتر از  برابر دو حدود انسانيعلوم حوزهآميز در عبارات احتياط

بســامد  حــوزهها و عبارات حــاكي از شــك و ترديــد در هــر دو اين ميان استفاده از شرطي
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هــاي مــورد بالايي داشتند. نتايج حاصل از اين پــژوهش بــه علــت بــالاتر بــودن حجــم داده

به عنوان الگــو در نوشــتن مقــالات  يشتريباستفاده نسبت به تحقيقات پيشين، قابليت تعميم 

شده در اين پژوهش كه تــا را دارا هستند. همچنين تأييد شد پيكره ساختهفارسي  زبانعلمي 

درصد دقت دارد، به عنوان منبع بسيار خوبي براي تحليل و تحقيق بر روي متون علمــي  ٩٦

  قابل استفاده است. 

  

اعضــاي هيــات علمــي،  زبــان فارســي، ژوهشــي،پ - پيكره، مقالات علميهاي كليدي: واژه

  آميزتياطعبارات اح

 مقدمه- ١

 كلمــاتي هســتند كــه كارشــان مــبهم ٢آميــزعبارات احتياط«)، ١٩٧٢( ١بر اساس تعريف ليكاف

گــران آميــز انــواعي دارد و پــژوهش). عبــارات احتيــاط١٩٧٢:١٩٥(ليكاف، » كردن موضوع است

-) كــه تقســيم١٩٧٧( ٣انــد. از جملــه كلمــنهاي متفاوتي براي آن معرفي كردهبنديمختلف دسته

آميــزِ معمــول، مركــب، حــروف اين صورت در نظر گرفته است: عبارات احتياط بندي خود را به

ربط تبايني، بند شرط، ادات، ساخت مجهول، قضاوت شخصي و قضاوت دربــاره ارزش صــدق. 

اي دارد، از جملــه افعــال مقولــهبنــدي هشــتآميــز، دســته) براي عبــارات احتيــاط١٩٩٥( ٤هايلند

دهد)، ساختارهاي قيدي (احتمــالاً)، افعــال كمكــي (ممكــن اســت)، صــفات واژگاني (نشان مي

دونــم كــه آيــا..)، كمكي (بيشترين)، اسامي كمكي (تخمين)، اقرار به نداشتن دانش كــافي (نمــي

اشاره به محدوديت شرايط (اگر اين انگاره درســت باشــد) و اشــاره بــه مــدل، نظريــه و انگــاره 

بنــدي دارد ) نيــز تقســيم١٩٩٧( ٥). سلاجرمير٣٦، ص. ١٩٩٥كل است) (هايلند، گيري مش(نتيجه

  است.بندي استفاده شدهكه در اين پژوهش از همين دستهكه مشتمل بر هفت دسته عمده است 

                                                             
١. Lakoff 

٢. Hedges 

٣. Clemen 

٤. Hyland 

٥. Salager Meyer 
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آميــز معرفــي كــرده ) موارد زير را به عنــوان انگــاره عبــارات احتيــاط٢٠٠٦( ٦فربعلاوه جليلي

هــاي درجــه، هاي اسمي، قيدي، صــفتي، وجهــي، تقريبــيجهي، گروهاست: افعال معين، افعال و

آميز مركب، مجهول بدون ذكر كننده كــار كميت، بسامد و زمان، جملات شرطي، عبارات احتياط

 و افزودن عناصر خاص به صفت. 

اي در گفتمــان علمــي داشــته و در ها نقــش عمــدهبايد خاطر نشان كرد استفاده از اين نشانه

ي است كه بيانگر ترديد نويسنده و عدم قطعيت گزاره بوده و نويســنده بــا اســتفاده از واقع ابزار

تواند عدم پايبندي كامل به ارزش صدق يك گزاره را نشان دهد. از طرفي امــروزه نيــاز ها ميآن

هــا توســط ماشــين بــيش از هاي متني عظيم جهت پردازش آنبه افزودن اطلاعات جانبي به داده

) آن كــه ٧نويســيگذاري (حاشيهشود. انجام اين كار با ساختن پيكره و برچسبپيش احساس مي

هــا هاي موجود و آمــاده شــدن آنتواند صورت بگيرد، باعث غناي دادههاي مختلف ميدر قالب

هاي ديگر بــه ويــژه ها در زبانشود. اين نشانهبراي استفاده در تحقيقات و جستجوهاي علمي مي

اند، امــا در هاي مختلفي بررسي شدهميت بالايي برخوردار هستند و در پيكرهزبان انگليسي از اه

هــا و بــه صــورت دســتي هاي انجام شده بر روي مجموعة محــدودي از دادهزبان فارسي تحقيق

تهيــه شــده توســط  آميــز از پيكــرهاست. در اين پژوهش براي بررسي عبارات احتياطانجام شده

هــاي اعضــاي هيــات مقاله از پژوهش ١١٠٠كه مشتمل بر  واژه ٧١٥٤٢٠٢نويسندگان با مجموع 

بنــدي آموزشــي دانشــگاه و علمي دانشگاه فردوسي مشهد است، استفاده شد و با توجه به تقسيم

 و يانســانعلــومآموزشــي متفــاوت ( حــوزهامكاناتي كه در استفاده از پيكــره وجــود داشــت دو 

  گرديد. نتخاباآميز اطبراي بررسي و مقايسه عبارات احتي )هيپاعلوم

  ستند:هايي كه در اين پژوهش به دنبال پاسخ مناسبي برايشان هستيم بدين ترتيب هسوال

 حــوزهژوهشي اعضاي هيــات علمــي پ- بكار رفته در مقالات علمي آميزنوع عبارات احتياط .١

 انساني چگونه است؟ علوم

هيــات  پژوهشــي اعضــاي- مــيبكار رفتــه در مقــالات عل آميزعبارات احتياط ميزان استفاده .٢

 انساني چگونه است؟علوم حوزهعلمي 

                                                             
٦. Jalilifar 

٧. Annotation 
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 حــوزهژوهشي اعضاي هيــات علمــي پ- آميز بكار رفته در مقالات علمينوع عبارات احتياط .٣

 پايه چگونه است؟علوم

هيــات  پژوهشــي اعضــاي- آميز بكار رفتــه در مقــالات علمــيعبارات احتياط ميزان استفاده .٤

 است؟پايه چگونه علوم حوزهعلمي 

  مباني نظري

او از عبــارات  بنــديتقســيمو ) ١٩٩٧( ٨سلاجرمير پژوهش حاضر بر اساس چارچوب نظري

بنــدي به ايــن تقســيمدر ادامه  ، انجام پذيرفت.كه مشتمل بر هفت دسته عمده است آميز،احتياط

   :شودپرداخته مي

 خواستن يا توانستن. :مانند .افعال كمكي .١

، فــرض نشان دادن :مانند ؛هنده شك و ارزيابي نويسنده استدكه نشان گفتاريافعال كنش .٢

  .كردن، معتقد بودن، پيشنهاد دادن

 :شودهاي زير ميكه خود شامل زيربخش عبارات اسمي، قيدي و صفتي .٣

 محتمل«و » ممكن« :مانند .هاي احتمالصفت.« 

 احتمال«و » فرض« :مانند .اسامي احتمال.« 

 طور فرضيبه«و » طور احتماليبه«، »ممكنطور به« :مانند .قيدهاي احتمال.« 

و يــا » اغلــب«، »ســختيبــه«، »معمــولا« :ماننــد .اندازه، زمان، كيفيت و بســامد ٩هايتقريب .٤

 ».حدودا«

مــا «و يــا » ايــن نگــرش مــا اســت كــه«، »بر اساس دانش ما« :مانند .عبارات آغازين جمله .٥

 ».كنيم كهاحساس مي

 .جملات شرطي .٦

ر برســد نظــشايد منطقي به«، »ممكن است پيشنهاد شود« :مانند .مركبآميز عبارات احتياط .٧

 ».نظر برسدممكن است غير محتمل به«و يا » گونه فرض كنيمكه اين

                                                             
٨. Salager Meyer 

٩. Approximators  
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- تقســيم عــلاوه بيشــترِبندي كامل و جامع بودن آن است، بــهترين دليل انتخاب اين دستهمهم

  اند.دهآن اقتباس ش طور مستقيم ازپوشاني دارند يا بهبندي همهاي بعد از آن به نوعي با اين دستهبندي

 پيشنه پژوهش- ٢

بنــدي مقــولات گفتــار، شــود، از جملــه دســتهدر ساخت پيكره مسايل مختلفي مطــرح مــي 

ه بــكــه برخــي هــاي زبــاني؛ در حــاليگذاري متون زبان فارسي و ســاير مقولــهارزيابي برچسب

بنــدي ســتهد) ١٣٨١اند. به عنوان نمونه فــرخ (داختهگذاري متون زبان فارسي پرارزيابي برچسب

ر مبسوطي از افعال زبان فارســي بــراي تشــخيص خودكــار رايانــه ارائــه كــرده اســت و دانشــكا

هش بــر جا كــه تمركــز ايــن پــژوافزار تشخيص فعل را طراحي كرده است. اما از آن) نرم١٣٨١(

برخــي از آثــار موجــود در ايــن حــوزه ان آميز است، در ادامه به بيــروي بررسي عبارات احتياط

  شود.اشاره مي

ه بــراي آميز عبارتند از هر روش زبــاني كــ) عبارات احتياطb١٩٩٦بر اساس تعريف هايلند (

  اشاره به موارد زير استفاده شود:

 اطمينان كامل نداشتن به صدق گزاره بيان شده، -

 نشده.بنديتمايل به بيان عبارات به صورت مقوله -

ه جــاي بيــان بــاي را از زبان نويسنده بــه عنــوان عقيــده توانند گزارهين عبارات ميعلاوه ابه

  ).٤٧٨ :b١٩٩٦، هايلندواقعيت بيان كنند (

آميز در متــون علمــي و مقــالات پژوهشــي در اين راستا نقش مهم استفاده از عبارات احتياط

 ، a١٩٩٦  د،هايلنــ؛ ١٩٩٤خوبي مشخص شــده اســت (ســلاجرمير، مختلف بهتوسط مطالعات 

a١٩٩٨ ،bمنــد بــه بررســي همختلفــي علاقــ پژوهشــگران). همچنين ٢٠٠١، ١٠ورتالا؛ ٢٠٠٠ ،١٩٩٨

انــد هاي مختلف از جمله انگليسي و فارسي بودهآميز در متون علمي در بين زبانعبارات احتياط

ــد و تســو ــز؛ ٢٠٠٤، ١١(هايلن ــارتين و برگ ــگ؛ ٢٠٠٦، ١٣ولــد؛ ٢٠٠٤، ١٢م ــر، يجليلــ؛ ٢٠٠٦، ١٤كن ف

  .)٢٠١٤سمايي، خسرويان و بغايري، ؛ ٢٠٠٨، ١٥ميلان، ٢٠٠٧

                                                             
١٠. Varttala 

١١. Hyland & Tse 

١٢. Marti´n. & Burgess 

١٣. Vold 
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) بــا بررســي ٢٠٠٢شده بر روي مقالات زبان فارســي، عبــدي (هاي انجاماما از ميان پژوهش

كارگيري اين ابزار در بين مقــالات چــاپ شــده دو رشــته هگيري در بهاي چشممقاله تفاوت ٥٥

نامــه خــود بــا ) در پايــان٢٠٠٤( ١٦حتــياســت. فلاعلوم طبيعي و علوم اجتمــاعي مشــخص كــرده

اســت آميز در متون علمي فارسي و انگليســي پرداختهمقاله به مقايسه عبارات احتياط ٢٤بررسي 

و به اين نتيجه رسيده است كه بــه طــور كلــي در مقــالات انگليســي تعــداد كلمــات و عبــارات 

ي در متــون انگليســي زبــان و شناسآميز بيشتر از زبان فارسي است و همچنين رشته رواناحتياط

 زبان بالاترين بسامد كاربرد اين عبارات را دارند.رشته داروسازي در متون فارسي

آورد كــه بــراي شــمار مــيرا به عنوان راهكاري بلاغي به آميز) عبارات احتياط٢٠١٠( ١٧فريزر 

تــوان آميز مــياطكند از عبارات احتيرود. وي بيان ميهاي گفتاري بكار ميكاهش اجبار در كنش

هــا و نتــايج پــژوهش يــاري ها، بحث يافتــهدر ارائه مقدمه و ترغيب خوانندگان، توصيف روش

هــاي نامــهآميز در پايــان) بــه مقايســة كــاربرد عبــارات احتيــاط٢٠١٤( ١٨جست. تــاكي و رضــايي

د انــواع ها كــاربراست. آنانگليسي و فارسي در مقاطع كارشناسي ارشد و دكتري ايرانيان پرداخته

-اند بسامد كاربرد اين عبــارات در پايــاناند و بيان كردهآميز را متفاوت ذكر كردهعبارات احتياط

  هاي نوشته شده به زبان انگليسي بالاتر بوده است.نامه

آميز در فرهنگــي عبــارات احتيــاط) به بررســي بــين٢٠١٥( ١٩اميرآباديريا و اسديصداقت، بي

هــاي انــد و بســامد كــاربرد ايــن عبــارات را در ســرمقالهيسي پرداختهفارسي و انگل سرمقاله ٣٠

انــد از بــين ســه نــوع ســرمقاله اجتمــاعي، اند. همچنين اعــلام كــردهانگليسي بالاتر برآورد كرده

هــاي هــاي سياســي و در زبــان فارســي، ســرمقالهسياسي و اقتصادي در زبان انگليسي، ســرمقاله

  اند. آميز را داشتهارات احتياطاقتصادي بالاترين حجم كاربرد عب

هاي جنســيتي دانشــجويان زبــان در كــاربرد ) به بررسي تفاوت٢٠١٦( ٢٠راسخدوستي و اسلام

اند كــه زنــان ها بــه ايــن نتيجــه رســيدهاند. آنفردي پرداختهدر تعاملات بين آميزعبارات احتياط

                                                                                                                                                           
١٤. Kong 

١٥. Millan 

١٦. Falahati 

١٧. Fraser 

١٨. Taki & Rezaei 

١٩. Sedaghat, Biriya & Asadi Amirabadi 

٢٠. Dousti & Eslami Rasekh 
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زنــان بــراي دوســتانه بــودن روابــط  كنند. همچنينگونه عبارات استفاده ميبيشتر از مردان از اين

آميز را حــاكي از ها كــاربرد زيــاد عبــارات احتيــاطتمايل به پذيرش نظرات ديگران دارند، اما آن

 دانند. تر بودن جايگاه اجتماعي خود نميپايين

-نمقالــه حــوزه زبــا ١٥٠آميز در ) بــا بررســي عبــارات احتيــاط٢٠١٦( ٢١هاشمي و شــيرزادي

انــد كــه گونه نتيجه گرفتهسه روش تحقيق متفاوت كمّي، كيفي و تركيبي، اينشناسي كاربردي با 

در اين عبارات در بخش بحث و بررسي مقالات كمّــي بــالاترين بســامد را دارا هســتند. ســپس 

مقالات با روش تركيبي و در انتهاي پيوستار مقالات با رويكرد كيفي قــرار دارنــد. همچنــين بــر 

)، افعــال كامــل، افعــال كمكــي و قيــدها بــالاترين بســامد عبــارات ١٩٩٨اساس معيــار هايلنــد (

آميز را دارند. در اين مقاله نتايج بر اساس رابطه ماهيت انواع روش تحقيق مــورد مقايســه احتياط

شناسي كاربردي، آثار متفاوتي بــه بررســي نــوع و قرار گرفته است. در همين حوزة مقالات زبان

) بــا بررســي بخــش بحــث ٢٠٠٨( ٢٢اند، از جمله عطايي و صدرختهآميز پردانقش عبارات احتياط

گيــري ) بــا بررســي بخــش نتيجــه٢٠١٢( ٢٣زادهمقاله، بهنام، نعيمــي و درويــش ١٠٨گيري و نتيجه

مقاله و مقايســه جنســيتي و برتــر دانســتن  ٦٠) با بررسي ٢٠١٦(  ٢٤و حسني و فراهاني مقاله ١٠٠

  اند.آميز پرداختهنوع و نقش عبارات احتياط مردان در كاربرد اين عبارات، به بررسي

 آميــز) در پژوهش خود به بررسي و مقايسه بسامد عبــارات احتيــاط١٣٩٠افشين و استاجي (

انــد. آن هــا از هاي شــيمي و ادبيــات پرداختــهدر مقالات علمي و پژوهشي زبان فارسي در رشته

ها در بخش بحــث دند كه تعداد كل واژهمقاله ادبيات) استفاده كر ٥٧مقاله شيمي، ٥٧مقاله ( ١١٤

بــه شــش گــروه فعــل  آميــزواژه است و در اين تحقيق عبــارات احتيــاط ١٠٣٣٧١مقالات شامل 

دهــد وجهي، فعل اصلي، قيد، اسم، صفت و ارجاع تقسيم شده اســت. نتــايج تحليــل نشــان مــي

ها اين تفــاوت را بــه نباشد. آدر دو رشته ادبيات و شيمي متفاوت مي آميزتوزيع عبارات احتياط

ــر كــرده ــن دو رشــته ذك ــاوت اي ــت متف ــل ماهي ــاييدلي ــين طباطب ــد. همچن لطفي، قاســمي و ان

انســاني و پايــه/ پزشــكي هاي علومهاي مقالات رشته) به بررسي چكيده١٣٩٨طباطبايي (سادات

نــد. بــر اپژوهشي در بررسي خــود اســتفاده كــرده - چكيدة مقالات علمي ٦٠ها از اند. آنپرداخته

                                                             
٢١. Hashemi & Shirzadi 

٢٢. Atai & Sadr 

٢٣. Behnam, Naeimi & Darvishzade 

٢٤. Hasani & Farahani 



 ٢٣پياپي /٤هاي خراسان دانشگاه فردوسي مشهد                      شمارة شناسي و گويشمجلة زبان                                 ٢٣٤
 

گيرند كه به جز دو زيرمرحله، ساير مــوارد در نگــارش چكيــده بــين ايوانز نتيجه مياساس مدل 

هاي مورد مقايسه يكسان هستند. در هر دو پژوهش اگر با استفاده از پيكره زبــاني مقــالات گروه

  شد.ها بيشتر ميدادند، قابليت تعميم نتايج آنبيشتري را مورد بررسي قرار مي

هــاي تلويزيــوني و تشــديدكننده در منــاظره آميــز) به بررسي عبارات احتياط١٣٩٠نيا (علوي

اند، زيرا نامزدهاي انتخاباتي جهت دستيابي بــه اهــداف رياست جمهوري ايران و امريكا پرداخته

جوينــد و ايــن تــدابير نقــش خــود بهــره مــي نظر مخاطبان از تدابير كلامي ويژهخويش و جلب

 ر سياسي دارند.بسزايي در گفتا

-) به بررسي تأثير جنسيت به عنوان عاملي اجتماعي بر كاربرد عبارات احتيــاط١٣٩٠شرفي (

دانشــجوي  ٤٨اند. جامعه آماري پــژوهش شــامل زبان پرداختهدر گفتار مردان و زنان فارسي آميز

 بــوده اســت. ٨٩ – ٩٠زن) در ســال تحصــيلي ٢٤مــرد و  ٢٤كارشناسي ارشد دانشگاه بيرجنــد (

بين مردان و زنان وجود نــدارد  آميزنتايج نشان داد تفاوت آشكاري از نظر بسامد عبارات احتياط

كنند عبــاراتي ) بيان مي١٣٩١و اين تفاوت تنها از نظر كاركرد اين عبارات مطرح است. دوگاني (

از مواردي هســتند كــه باعــث ســلب اطمينــان از گــزاره » ممكن است«يا » اگر«، »شايد«همچون 

هــا بــر اســاس در ششصــد آيــه از قــرآن كــريم بــه بررســي ايــن نشــانهاو  شوند.طرح شده ميم

) پرداخت. به اين منظور هفت سوره از قــرآن را بــه صــورت تصــادفي ٢٠٠٥هايلند (  چارچوب

تحقيــق نشــان  اين باشند. نتايجانتخاب كرد كه مشتمل بر سيصد آيه مكي و سيصد آيه مدني مي

آميز، منتسب به خداوند و اصول ديــن نبــوده اســت، بلكــه بارات احتياطدهد كه وجود اين عمي

نسبت به بندگان آورده شده است و بازهم در چنين شرايطي نوعي تهديد و هشدار بــوده و ايــن 

  .اندآميز نوعي معناي تاكيدي و تنذيري پنهان را در خود داشتهعبارات احتياط

) بــه بررســي ٢٠٠٥اده از مــدل تعامــل هايلنــد () نيز در پژوهش خود با استف١٣٩٢ممبيني  (

-كتاب و مجله در زبــان انگليســي پرداختــه ١٢٠آميز) در نقد نما (عبارات احتياطعبارات موضع

دهي بحث نقد كتاب، اســتفاده از عبــارات است كه يكي از عوامل مهم شكلاست. وي بيان كرده

ارات ابــزاري بــراي ابــراز احساســات عبــ باشد و ايــننما توسط نويسندگان (منتقدين) ميموضع

شخصي، نگرش، داوري و ارزيابي نويسنده يا گوينده است. نتايج برگرفتــه از تحقيــق حــاكي از 

نما در نقــد كتــب بــر كارگيري عبارات موضعهآن است كه شيوه برگزيده توسط نويسندگان در ب

  اي متفاوت است.حسب ديدگاه شناختي و قوانين اجتماعي هر رشته
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هــاي آميز در زبان فارســي بــر اســاس چــارچوباساس اين پيشينه مفهوم عبارات احتياطبر 

مختلف و با در نظر گرفتن متغيرهاي متفاوتي مورد بررسي قرار گرفته است. امــا ايــن تحقيقــات 

آميز بــا ، بنــابراين كــاربرد عبــارات احتيــاطدانــشــده انجام ميتعم قابل ريغ و محدوددر سطحي 

  رسد.نظر ميپيكره گستره زباني لازم بهاستفاده از 

 شناسيروش- ٣

 اتيــه ياعضــاپژوهشــي - آميز در مقالات علمــيهدف اين پژوهش بررسي عبارات احتياط

ســاخته بــوده مند و با اســتفاده از پيكــره الكترونيكــي محققدانشگاه به روشي ساده و نظام يعلم

 ها ذكر شده است.هاست. در ادامه روش ساخت آن همراه با روش تحليل داد

 هاآوري دادهروش جمع ٣-١

براي نيل به اهداف اين تحقيق ابتدا نويسندگان همراه با تــيم تحقيقــاتي خــود پيكــره متــون  

را  واژه ٧١٥٤٢٠٢و  مقالــه ١١٠٠علمي اعضاي هيات علمي دانشگاه فردوسي مشهد مشتمل بــر 

علمــي دانشــگاه اعضــاي هيــاتپيكره اصلي شامل تمــام مقــالات چــاپ شــده    بوجود آوردند.

شــود. پيكــره متــون علمــي در مجــلات فارســي مــي ١٣٩٧تا پايان سال ١٣٨٨فردوسي مشهد از 

بــه  "پيكــره زبــاني آكادميــك فردوســي "علمي دانشگاه فردوسي مشهد با عنــوان اعضاي هيات

-ومانساني، مهندسي، علــهاي علومعلمي دانشگاه فردوسي مشهد در حوزهمقالات اعضاي هيات

، زبــان و ادبيــات فارســي شود:هاي آموزشي زير ميكشاورزي پرداخته و شامل گروهپايه و علوم

، علــوم اجتمــاعي، شناســيزبــان، زبان روســي، زبان انگليسي، زبان فرانسه، زبان و ادبيات عربي

مهندســي ، انمهندســي عمــر، مهندسي مكانيك، مهندسي برق، مهندسي كامپيوتر، تاريخ، جغرافيا

نــژادي  بيوتكنولــوژي وبــه، اقتصاد كشاورزي، مهندسي صنايع، مواد متالورژي ومهندسي ، شيمي

، علوم باغبــاني و مهندســي فضــاي ســبز، اگروتكنولوژي، علوم خاك، مكانيك بيوسيستم، گياهي

، فلســفه و حكمــت اســلامي، علوم مهندسي آب، پزشكيگياه، علوم و صنايع غذايي، علوم دامي

اديــان و عرفــان ، تــاريخ و تمــدن اســلامي، علــوم قــرآن و حــديث، ه و مباني حقوق اسلاميفق

، حقوق جزا و جرم شناســي، حقــوق خصوصــي، علــوم سياســي، علــوم معارف اسلامي، تطبيقي

پايه، پاتوبيولوژي، بهداشت مواد غذايي و آبزيان،  علــوم درمانگــاهي، بهداشــت و پيشــگيري از 

شناسي، اقتصاد،  مــديريت، حســابداري، شناسي، زيستشيمي، زمين  بيماري هاي دامي، فيزيك،
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مبــاني تعلــيم و ، علــم اطلاعــات و دانــش شناســي، شناسي مشاوره و تربيتــيروان، شناسيروان

، آمــار، رفتــار مطالعات برنامه درسي و آمــوزش، مديريت آموزشي و توسعه منابع انساني، تربيت

شناســي، ورزش و حركــات اصــلاحي، رزشي و آسيبحركتي و مديريت ورزشي، فيزيولوژي و

تربيت بدني و علوم ورزشي، معماري، شهرسازي، محيط زيست، مرتع و آبخيــزداري، مــديريت 

مهندسي شيلات، و مهندســي طبيعــت. پيكــره زبــاني آكادميــك مناطق خشك و بياباني، علوم و 

-https://github.com/Textفردوســي از طريــق لينــك مقابــل قابــل دسترســي اســت: (

Mining/Ferdowsi-Annotated-Academic-Linguistic-Corpus بعـــد از گـــردآوري .(

-خودكــار از نظــر مقولــهها به صورت ساز طراحي شده، دادهافزار پيكره، با استفاده از نرممقالات

گذاري شــدند. در نهايــت بــر هاي گفتار از جمله اسم، فعل، صفت، حرف اضافه و قيد برچسب

ايجاد شــد.  اصطلاحات و واژگانجستجوي سريع  امكان ،روي خروجي اصلي برچسب خورده

انســاني و علوم حــوزهبر اساس رشته و دانشكده به دو دسته كلــي  در پژوهش حاضر جستجوها

پايــه) انســاني و علــومتعداد واژگان ايــن پيكــره (حــوزه علــومپايه تقسيم شدند. علوم هايحوزه

مي باشد. لازم به ذكر اســت كــه دقــت  ٧٩٧واژه و تعداد مقالات بررسي شده،  ٤٧٥٣٢٢٩شامل 

يــابي است. اين پيكره قادر بــه برچســب گــذاري مقــولات، ريشــه  ٪٩٦برچسب گذاري پيكره 

  باشد.ا ميهكلمات، و تجزيه آن

  ابزار تحليل ٢-٣

پردازش ايجــاد شــده بــراي متــون زبــان فارســي از قبيــل متاسفانه ابزارهاي استاندارد پيش  

) ٢٠١٢( ٢٧و نيــور ٢٦) و ســراجي، مقيســي٢٠١٣)، ســرابي، مهيــار و فرهــودي (٢٠١٠( ٢٥فــردشــمس

از قبيــل خلــش پردازش موجــود پيش ٢٨اند. برخي از ابزارهاي كدبازصورت رايگان منتشر نشدههب

) نيــز از دقــت ٢٠١٥) و منشــادي (٢٠١٠(  ٣٠نــژاد، محمــودي و دهــداري)، جليــل٢٠١٤(٢٩و ايماني

                                                             
٢٥. Shamsfard 

٢٦. Megyesi 

٢٧. Nivre 

٢٨. Open Source 

٢٩. Khallash & Imani 

٣٠. Jadidinejad, Mahmoudi & Dehdari 
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افــزار ســاخت پيكــره و مناسبي برخوردار نيستند. در نتيجه ابزار مورد نياز در ايــن پــژوهش نــرم

  اند.آن را طراحي كرده مقاله سندگانينوافزارهاي تحليل آن است كه نرم

ســازي هاي (حــروف) مــتن بــا معــادل اســتاندارد آن جــايگزين و يكساننويسه در ابتدا همة

يابي، حــذف پيشــوند و هــاي ريشــهيابي واژگان انجام شــد. هــدف الگوريتمد. سپس ريشهيگرد

پسوندهاي كلمات و تعيين ريشه اصلي كلمه هستند. همچنين براي بررســي آمــار تعــداد تكــرار 

مجــزا يــا در كنــار هــم و اســتخراج قــوانين نحــوي و هاي مختلف بصــورت واژگان و برچسب

  استفاده شد.  ٣١واژي در متون زبان فارسي از پيكره استاندارد دادگانساخت

بــه  دند و متــونساز آماده و بر اساس آن كل مقالات به شكل پيكره درآمافزار پيكرهابتدا نرم 

ي ماننــد هاي واژگــانين مقولهشان مانند جمله و ريشه كلمات تجزيه شدند. همچناجزاي سازنده

افــزار كمكــي بــراي صفت، فعل، حرف اضافه، قيد و اسم نيز مشــخص شــدند. در نهايــت نــرم

آميز كــه بــر اســاس استخراج اطلاعات طراحي شد و همچنين كلمات مرتبط با عبارات احتيــاط

ار افــزآن نــرمو با اســتفاده از  گرديدافزار تعريف بودند، براي نرم معيار سلاجرمير مشخص شده

يــن پــژوهش اكارگيري پيكره بدست آمده بسيار بالا است، اما در به استخراج شد. گرچه قابليت

 آميز در بين دو پيكره اســتفاده شــده اســت تــا كــارآيي پيكــرهصرفا براي مقايسه عبارات احتياط

ار ســاير تيــشده سنجيده شود. در مراحل بعد اين پيكره براي انجام ساير تحقيقــات در اخطراحي

  پژوهشگران قرار خواهد گرفت.

 هاتحليل داده- ٤

ير از گونه كه در مقدمه ذكر گرديد براي انجــام ايــن تحقيــق از دســته بنــدي ســلاجرمهمان 

  ذكر شده است. ١ر دسته در جدول اي از هآميز استفاده شده است. نمونهعبارات احتياط

  

 هاداده در آميزعبارات احتياطمثال از كاربرد  - ١جدول 

  انسانيعلوم حوزه  پايهعلوم حوزه  آميزنوع عبارت احتياط

  افعال كمكي
گفت هرچه شرايط  توانمي

  اقتصادي...
  بيان نمود.. توانميبر اساس اين جدول 

                                                             
٣١. Dadegan Treebank 
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  شك و ارزيابي
اين پرسش مطرح  ممكن است

  شود كه..
  ،محتمل استبروز نتايج متناقض 

عبارات اسمي، قيدي و 

  صفتي

خود را پيدا  ممكنحداكثر مقدار 

  كند،مي

با توليد  ممكنبراي توليد حداكثر عملكرد 

  مطلوب...

  همراه با قرايح واضحي بوده... معمولا  باشند.قابل مقايسه مي سختيبه  هاتقريب

  نسبت به... حاكي از نگرش مااين   -   عبارات آغازين

  جملات شرطي
هاي هورموني بعد از كشعلف اگر

..  
  به مقدار كافي مصرف شوند، اگر

  ركورد... رسد كهنظر ميمنطقي به  -   آميز مركبعبارات احتياط

  

افــزار طراحــي شــده اطلاعــات هــر ها مورد بررسي قرار گرفتند و با استفاده از نــرمكل داده 

  دست آمد.) به٢(جدول   بخش جستجو شد و نتايج زير

  

  

 پايهانساني و علوم گروه دو مقالات در زيمآاطياحت عبارات ميزان استفاده و نوع - ٢جدول 

  
  پايهعلوم حوزه

  (تعداد و درصد)

  انسانيعلوم حوزه

  (تعداد و درصد)

  )%٨/٥( ١١٦٠  )%٩/٥( ٤٧٩  افعال كمكي

  )%٦/٣٢( ٤٤٣١  )%٣٣( ١٧٧٦  شك و ارزيابي

  )%٨/١٣( ١٨٧٧  )%٥/١٣( ٧٣٠  عبارات اسمي، قيدي و صفتي

  %) ٢/١٠( ١٣٨٧   %) ٣/١٠( ٥٥٩  هاتقريب

  )%٠( ٢  ٠  عبارات آغازين

  )%٧/٣٤( ٤٧٢٨  )%١/٣٤( ١٨٣٦  جملات شرطي

  %) ٢/٠(  ٠  آميز مركبعبارات احتياط

  از مجموع) %٦/٧١( ١٣٥٨٧  از مجموع) %٣/٢٨( ٥٣٨٠  كل

  ١٨٩٦٩  مجموع

  

انســاني علوم حــوزهآميز در وضوح قابل مشاهده است كه ميــزان كــاربرد عبــارات احتيــاطبه

 ١٨٣٦ پايه جمــلات شــرطي بــا تعــدادعلوم حوزهديگر است. در  حوزهحدود دو برابر بيشتر از 
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ميــزان %) بــالاترين  ٣٣( ١٧٧٦بــا تعــداد شك و ارزيــابي %) و پس از آن عبارات حاوي  ١/٣٤(

از  انــد.آميز مركب بكار بــرده نشــدهرا دارند و دو دسته عبارات آغازين و عبارات احتياط استفاده

شود، هــر چنــد ميــزان آن بــه انساني نيز مشاهده ميعلوم حوزهاين ترتيب در  ميزان استفاده،نظر 

%) بــراي جمــلات  ٧/٣٤( ٤٧٢٨اول و حدود دو و نيم برابر است، تعــداد  حوزهمراتب بيشتر از 

همــه انــواع  حــوزه%) براي جملات حاوي شك و ارزيابي. در اين  ٦/٣٢( ٤٤٣١شرطي و تعداد 

آميز آميز مشاهده شد، هر چند تنها دو نمونه از عبارات آغازين و عبارات احتيــاطات احتياطعبار

ذكــر شــده اســت، در وســط ايــن  ٢گونه كه در جــدول مركب در كل پيكره وجود داشت. همان

موارد ذكــر شــده بــه  ها قرار دارند.پيوستار افعال كمكي، عبارات اسمي، قيدي و صفتي و تقريب

اينكه جملات شرطي و عبارات حاوي شــك و   ر در نمودار زير مشخص هستند.تصورت دقيق

ها را دارند، انعكاسي از ميــزان اســتفاده بــالاي ارزيابي بالاترين ميزان كاربرد در هر كدام از حوزه

اين دو گونه در زبان است. مشــروط دانســتن جــوابِ شــرط و شــك و ارزيــابي كــردن ماهيــت 

تر بــودن و پايه نشاني از مســتدلها در علومنتر بودن ميزان آا پايينهاي علمي هستند. امپژوهش

  باشد.مي تر بودن نتايج در اين حوزهقطعي
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  پايهانساني و علومعلوم حوزهآميز در دو مقايسه عبارات احتياط - ١شكل 

  گيريخلاصه و نتيجه- ٥

پژوهشــي اعضــاي هيــات علمــي اي از مقــالات علميبراي انجام اين پژوهش در ابتدا پيكره

مرحلــه  ٦تــوان گفــت ايــن عمليــات در طور خلاصه مــيبهدانشگاه فردوسي مشهد ساخته شد. 

آوري متن مقالات و سپس تبديل متون پيكره خــام اوليــه بــه فرمــت انجام شده است. اول جمع

. سپس كار گردآوري منــابع دســتور زبــان بــراي كــار بــر روي پيكــره قابل خواندن براي ماشين

هــا بــه پيكــره اضــافه شــد. در مرحلــه آخــر آغازين انجام شد. در دو مرحله بعد انواع برچســب

تــرين مــوارد كــاربرد توان گفت از سادهميپذير شد. استخراج دانش صريح از روي پيكره امكان
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افعال کمکی شک و ارزيابی عبارات اسمی، 
قيدی و صفتی

تقريب ها عبارات آغازين جملات شرطی عبارات 
آميز ¬احتياط

مرکب

گروه اول گروه دوم
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واژهــا اســت. همچنــين اســتخراج هــا و تــكجملات، واژهها با شمارش اين پيكره، بررسي داده

هاي مورد هــدف ايــن طور دقيق، حوزههاي همايند نيز از اين دست هستند. بهها و واژهكليدواژه

پيكره، مطالعات زبان براي اهداف ويژه و دانشــگاهي اســت. بــه عنــوان مثــال بــر روي واژگــان 

چنــين هاي واژگاني و روابط دستوري است. هــمنشيني واژگان، زنجيرههاي دانشگاهي، همرشته

هــاي هاي مختلفي از واژگان عمومي يا تخصصــي گــروهتوان فهرستبا استفاده از اين پيكره مي

)، گــاردنر و ٢٠٠٠( ٣٢آموزشي مختلف استخراج كرد. اين فرايند تاييدكننده آثاري چــون كاكســهد

توان شــيوه نگــارش متــون علمــي در مي) است. همچنين با استفاده از اين پيكره ٢٠١٣( ٣٣ديويس

ها و نويسندگان مختلف مورد بررسي قرار داد. از جملــه آثــاري كــه تاييــد كننــده ايــن بين رشته

چه در اين پژوهش مد نظــر قــرار گرفــت، عبــارات ) است. آن٢٠٠٤( ٣٤مطلب است هايلند و تسو

هــاي هــاي متنــي بــا فرمتاز قابليت پــردازش فايل پيكرهاين آميز بودند. از طرفي ديگر، احتياط

RTF، docx،doc ،  txt  وpdf كــه واكــاوي داده را بــراي كــاربر بســيار ســاده  برخوردار است

هاي زبــاني، راه را بــراي بســياري علاوه بر اين، توليد اين پيكره .كرده و نياز به تبديل فايل ندارد

شناســي شناســي رايانشــي، زبــانز جملــه زبــانهــاي مختلــف اهاي زبــاني در حــوزهاز پژوهش

كند و موجب كاهش زمان و هزينه و بالا بــردن دقــت در اجتماعي، تحليل متن و غيره هموار مي

  شود.هاي آتي ميپژوهش

آميز با هدف افزايش يا كاهش ميزان تعهد، ابهام، وضوح، تحكيم يــا تضــعيف عبارات احتياط

بنــدي . در پــژوهش حاضــر ايــن عبــارات بــر اســاس دســتهرونــدكار مــيهبستگي در كلام بهم

رار قــپايــه مــورد بررســي انســاني و علــومدانشــگاهي علــوم حوزه) و بين دو ١٩٩٧سلاجرمير  (

-د جمــعپژوهشي دانشگاه فردوســي مشــهزباني مقالات علمي هايگرفتند. براي انجام آن پيكره

لاعــات يج استخراج شد. اســتخراج اطو نتا (پيكره زباني آكادميك فردوسي) آوري و ساخته شد

ي مــوارد ،نكاملا به صورت خودكار انجام گرفت و تنها براي ارزيابي عملكرد پيكره و كــارايي آ

 به صورت نمونه تصادفي مورد ارزيابي دستي قرار گرفت كه صحت اطلاعــات اســتخراج شــده

 درصد بود.  ٩٦افزار توسط نرم

                                                             
٣٢. Coxhead 

٣٣. Gardner & Davies  

٣٤. Hyland & Tse 
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انســاني بــه مراتــب علوم حــوزهآميز در ارات احتيــاطآمده كاربرد عبــدستبر اساس نتايج به

افشــين و همچــون انجام شده  هايپژوهش برخي بود و اين نتيجه مؤيد پايهعلوم حوزهبيشتر از 

)؛ عبــدي ٢٠٠٤؛ فلاحتــي ()١٣٩٨طباطبايي (لطفي، قاسمي و ساداتطباطبايي) و ١٣٩٠استاجي (

باشــد. مــي) ٢٠١٧پنــاه (و صحراگرد و يزدان)؛ ٢٠١٣)؛ سودمند افشار، مرادي و همزوي (٢٠٠٢(

و  پــژوهشكنــد، اســتفاده از پيكــره در كه اين پژوهش را از تحقيقات گذشته متمــايز مــي چهآن

-تــوان ايــنها ميافزار استخراج اطلاعات است. با بررسي دادهشده و نرماستفاده از پيكره ساخته

آميز، خــود را از فاده صحيح از عبــارات احتيــاطتواند با استگيري كرد كه نويسنده ميگونه نتيجه

شود، مصون نگــه دارد؛ زيــرا از هر گونه انتقاد احتمالي كه در آينده بر ادعاي علمي وي وارد مي

گونه كه مشاهده شــد، نويســندگان قبل بر عدم اطمينان از ادعاي خود اقرار نموده است. اما همان

رســد اند كه بــه نظــر مــيت استفاده كردهاز اين عبارهاي مختلف علمي به ميزان متفاوتي احوزه

اي از زمــاني كــه در رشــتهبه طــور مثــال گردد. الذكر برميهاي فوقاين موضوع به ماهيت رشته

گيرنــد، بــا هاي مختلف مورد بررســي قــرار مــيكريستال ،هاي دقيق و مكررپايه با آزمايشعلوم

انســاني وجــود هــايي در علومد. در مقابــل، تحليــلتوان نتايج آن را ذكــر كــراطمينان بيشتري مي

اند و نويسندگان كــه آگــاه بــه دست آمدهدارند كه بيشتر بر اساس تجربه و شم زباني نويسنده به

الزام رعايت اصول نوشتار علمي هستند، با اقرار به عدم اطمينان كامل به نتايج يا مشــروط بــودن 

  كنند.ين اصول را رعايت ميا آميز، با بكار بردن عبارات احتياطآن

گونــه عبــارات، نويســندگان از دانــش ارائــه شــده در مقالــه فاصــله در واقع با بكارگيري اين

گيرند؛ در عين حال كه بافت علمي احتمال هر گونه رنگ و بــوي فرهنگــي و شخصــي را در مي

طــا نيــز كــه آن آميز پيشاپيش احتمال وجود خاست، با وجود عبارات احتياطمقالات منتفي كرده

هم ناشي از ماهيت پژوهش است، پذيرفته شده است. زماني كه چيزي به طور مســتقيم مشــاهده 

رود و زمانيكــه نتــايج بــا تعبيــر و تفســير بكــار مــي» ايم كــه..دريافتــه«شود عباراتي همچون مي

نــد. بــه كنخود نمــايي مي» اما ممكن است..«بندي به اشكالي مانند شوند، جملهشخصي ارائه مي

پايــه بيشــتر علوم ها كــه در حــوزهرسد استفاده از علم آمار و نتايج مستدل در آزمايشگاهنظر مي

شــود آميز است. امــروزه مشــاهده ميشود، روشي براي دور ماندن از عبارات احتياطمشاهده مي

ي آمــاري هاشود از تحليلگران خواسته ميانساني نيز از دانشجويان و پژوهشعلوم كه در حوزه

هايي كه صرفا بر اساس شم زباني و تعبير و تفسير نويسنده اســت مــورد استفاده كنند و پژوهش
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آميز در دو گيرند. در اين پــژوهش بــه تفــاوت ميــزان كــاربرد عبــارات احتيــاطاستقبال قرار نمي

تــوان بــه آموزشي پرداخته شد. در ادامه اين تحقيق و به عنوان يك موضــوع پــژوهش مي حوزه

ي زمــاني پرداخــت علوم انساني در دو فاصــله آميز در حوزهبررسي ميزان كاربرد عبارات احتياط

كارگيري اين گونــه عبــارات ســنجيده و تاثير استفاده از علم آمار در افزايش يا كاهش و ميزان به

  شود.

 ســهيمقا بــه رشــته دو بــر تمركــز بــا نيشيپ هايپژوهشگونه كه در پيشينه ذكر شد، همان  

 شــامل كــدام هــر كه مختلف حوزه دو حاضر پژوهش در اما بودند، پرداخته زآمياطياحت عبارات

هــاي پيشــين كــه بــر روي بر خــلاف پــژوهش و گرفتند قرار سهيمقا مورد هستند، رشته نيچند

مقالــه و  ٧٩٧گرفــت، پــژوهش حاضــر بــر روي تعداد مقالات و واژگــان معــدود صــورت مــي

از  تــر اســت.بــيش پــژوهش نيــا جينتا يريپذميتعم امكان جهينت در واژه انجام شد و ٤٧٥٣٢٢٩

-گسترده در ساير حــوزه هايپژوهشاين گذشته پيكره ساخته شده در فرآيند اين پژوهش بستر 

دانشــگاه يت هاي تحقيقاتي را فراهم كرده است. به زودي لينك استفاده از اين پيكره بر روي سا

بــر روي متــون  كه قصد انجام پژوهش پژوهشگرانتا ساير  فردوسي مشهد قرار داده خواهد شد

هــا، بــا صــرف آوري يــا جســتجوي دســتي دادهي جمــعدانشگاهي را دارند بتوانند بدون دغدغه

در زماني اندك مراحل بنيادي پژوهش خود را انجام دهند. در ضمن اين پيكره متن بــاز اســت و 

  نتيجه به طور منظم به روز رساني خواهد شد. 
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A corpus consists of natural continuous texts that are presented electronically and 
from which information about linguistic elements (both lexical and non-lexical) 
can be extracted; this can be done in the shortest possible time and with the highest 
degree of accuracy. The authors of this article have created Ferdowsi Annotated 
Academic Language Corpus and the purpose of this article is to introduce the 
corpus of faculty members of Ferdowsi University of Mashhad and use it in 
analyzing and describing hedges in both fields of humanities and science. Hedges 
indicate the certainty of the author through words such as "maybe", "possibly" and 
"definitely". Research in this area has mainly focused on manual analysis of 
limited number of words. In this study, Salager Meyer’s (1997) classification has 
been used to identify, and categorize hedges. The data were extracted from 
Ferdowsi Annotated Academic Language Corpus which contains 1100 Persian 
language articles. Based on the results, the use of hedges in the field of humanities 
was about twice as much as in the field of science. Meanwhile, the use of 
conditionals and expressions of doubt in both fields had a high frequency. The 
results from this study have a better chance at being generalized to the fields under 
study due to the greater number of entries. The accuracy of the corpus labeling is 
٩٦%                                                                        

scientific texts. 
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